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Nos comécos do més de julho haveré
uma exposicdo das pinturas a guache
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O projeto e instalacées foram realiza
dos por Equipe de Arquitetura.

Since December last year, Rio has had
a new art gallery, the Galeria Relévo,
Av. N. S. de Copacobana, 252, run
by Jean Boghici, who in additica fo
his commercial activities intends fo
stimulate cultural frends by promoting
lectures and publishing books on art.
Besides the show of drawings by Em-
eric Marcier with which it was inau-
gurated, the Galeria Relévo has also
exhibited the work of the abstract
painters chosen to represent Brozil af
the XXX| Venice Biennial and that of
Sérvulo Esmeraldo, an engraver from
Cearé who lives in Paris. The paintings
now on display belong to the collec-
tion of the gallery and include can-
vases by Portinari, Volpi, Di Cavalcant?,
Guignard and Pancetti.

For the beginning of July, an exhibi-
tion has been organized of paintings
in oil and tempera by Rissone.
Project and installation by Equipe de
Arquitetura.

Nova galeria de arte
no Rio de Janeiro

New art gallery in Rio de Janeiro
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